	NR
	Mittwoch, 3. März 2021, 08:00-13:00, 15:00-19:00
	
	Woche: 1

	CN
	Mercredi, 3 mars 2021, 08:00-13:00, 15:00-19:00
	
	semaine : 1

	CN
	Mercoledì, 3 marzo 2021, 08:00-13:00, 15:00-19:00
	
	settimana : 1

	
	
	
	

	
	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	CuriaVista


	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstatter
Rapporteurs
Relatori
	Ausgabenbremse
Frein aux dépenses
Freno alle spese
	Kategorie
Catégorie
Categoria

	
	21.028
	n
	DE
FR
IT
	Erklärung des Nationalrates. Umgehende Lockerungen der Corona-Massnahmen
Déclaration du Conseil national. Assouplissement immédiat des mesures de protection contre le nouveau coronavirus
Dichiarazione del Consiglio nazionale. Allentamento immediato delle misure contro il Coronavirus
	
	
	WAK
CER
CET
	Parl
Parl
Parl
	Amaudruz
Landolt
	
	IV

	
	16.403
	s
	DE
FR
IT
	Pa. Iv. Müller Philipp. Familiennachzug. Gleiche Regelung für Schutzbedürftige wie für vorläufig Aufgenommene
Iv. pa. Müller Philipp. Regroupement familial. Même régime pour les personnes à protéger et les personnes admises à titre provisoire
Iv. pa. Müller Philipp. Parità di trattamento in materia di ricongiungimento familiare per le persone bisognose di protezione e le persone ammesse provvisoriamente
	
	Nichteintreten
Ne pas entrer en matière
Non entrata in materia
	SPK
CIP
CIP
	EJPD
DFJP
DFGP
	Marra
Moser
	
	IV

	
	19.400
	s
	DE
FR
IT
	Pa. Iv. SPK-SR. Mehr Transparenz bei der Politikfinanzierung
Iv. pa. CIP-CE. Plus de transparence dans le financement de la vie politique
Iv. pa. CIP-CS. Più trasparenza nel finanziamento della politica
	
	Pa. Iv. 2. Phase
Iv. pa. 2e phase
Iv. pa. 2a fase
	SPK
CIP
CIP
	EJPD
DFJP
DFGP
	Cottier
Gredig
	
	IIIb/IV

	
	20.048
	s
	DE
FR
IT
	Lissabonner Abkommen über Ursprungsbezeichnungen und geografische Angaben. Genehmigung
Arrangement de Lisbonne sur les appellations d'origine et les indications géographiques. Approbation
Accordo di Lisbona sulle denominazioni d’origine e le indicazioni geografiche. Approvazione
	
	
	WBK
CSEC
CSEC
	EJPD
DFJP
DFGP
	de Montmollin
Locher Benguerel
	
	IV

	
	20.061
	n
	DE
FR
IT
	Bestimmung der Bundesrichterinnen und Bundesrichter im Losverfahren (Justiz-Initiative). Volksinitiative
Désignation des juges fédéraux par tirage au sort (initiative sur la justice). Initiative populaire
Per la designazione dei giudici federali mediante sorteggio (Iniziativa sulla giustizia). Iniziativa popolare
	1
	
	RK
CAJ
CAG
	EJPD
DFJP
DFGP
	Maitre
Steinemann
	
	I/IIIa/IV

	
	16.411
	s
	DE
FR
IT
	Pa. Iv. Eder. Für den Persönlichkeitsschutz auch in der Aufsicht über die Krankenversicherung
Iv. pa. Eder. Surveillance de l'assurance-maladie. Garantir la protection de la personnalité
Iv. pa. Eder. Per la protezione della personalità anche nella vigilanza sull'assicurazione malattie
	
	Differenzen
Divergences
Divergenze
	SGK
CSSS
CSSS
	EDI
DFI
DFI
	Humbel
Nantermod
	
	IIIb/IV

	
	19.401
	n
	DE
FR
IT
	Pa. Iv. SGK-NR. Für eine Stärkung der Pflege, für mehr Patientensicherheit und mehr Pflegequalität
Iv. pa. CSSS-CN. Pour un renforcement des soins infirmiers, une sécurité des patients accrue et une meilleure qualité des soins
Iv. pa. CSSS-CN. Per un rafforzamento delle cure. Migliorare la sicurezza dei pazienti e la qualità delle cure
	1, 2
	Differenzen
Divergences
Divergenze
	SGK
CSSS
CSSS
	EDI
DFI
DFI
	Humbel
Nantermod
	
	IIIb/IV

	
	20.071
	s
	DE
FR
IT
	Verkehr mit Tieren und Pflanzen geschützter Arten. Bundesgesetz. Änderung
Circulation des espèces de faune et de flore protégées. Loi. Modification
Circolazione delle specie di fauna e di flora protette. Legge federale. Modifica
	
	
	WBK
CSEC
CSEC
	EDI
DFI
DFI
	Brunner
Fivaz Fabien
	
	IIIb/IV

	
	19.4404
	s
	DE
FR
IT
	Mo. Ständerat (Müller Damian). Assistenzhunde auch für kranke Kinder und Jugendliche
Mo. Conseil des Etats (Müller Damian). Inclure les chiens d'assistance pour les enfants et les adolescents dans l'assurance-invalidité
Mo. Consiglio degli Stati (Müller Damian). Cani d'accompagnamento anche per i bambini e i giovani malati
	
	
	SGK
CSSS
CSSS
	EDI
DFI
DFI
	
	
	V

	
	20.3282
	s
	DE
FR
IT
	Mo. Ständerat (Ettlin Erich). Lehren aus der Covid-19-Pandemie für das Schweizer Gesundheitssystem ziehen
Mo. Conseil des Etats (Ettlin Erich). Covid-19. Tirer les enseignements de la pandémie pour le système de santé suisse
Mo. Consiglio degli Stati (Ettlin Erich). Trarre insegnamenti dalla pandemia di Covid-19 per il sistema sanitario svizzero
	
	
	SGK
CSSS
CSSS
	EDI
DFI
DFI
	
	
	V

	
	20.3588
	s
	DE
FR
IT
	Mo. Ständerat (Herzog Eva). Verbesserung der Datenlage bezüglich Auswirkungen auf die Geschlechter
Mo. Conseil des Etats (Herzog Eva). Améliorer les données sur les conséquences pour l'un et l'autre sexes
Mo. Consiglio degli Stati (Herzog Eva). Migliorare i dati sugli effetti sui due sessi
	
	
	WBK
CSEC
CSEC
	EDI
DFI
DFI
	Locher Benguerel
Roth Pasquier
	
	IV

	
	20.3910
	s
	DE
FR
IT
	Mo. Ständerat (WBK-SR). Deklaration des Produktionslandes von Brot und Backwaren
Mo. Conseil des Etats (CSEC-CE). Déclaration du pays de production des pains et produits de boulangerie
Mo. Consiglio degli Stati (CSEC-CS). Dichiarazione del Paese di produzione del pane e dei prodotti di panetteria
	
	
	WBK
CSEC
CSEC
	EDI
DFI
DFI
	
	
	V

	
	20.4337
	n
	DE
FR
IT
	Mo. FK-NR. Sterblichkeit, Invalidität und Risiken nach Berufsgruppe und Gesellschaftsklasse in der Schweiz
Mo. CdF-CN. Mortalité, invalidité et risques selon la profession et la classe sociale en Suisse
Mo. CdF-CN. Mortalità, invalidità e rischi in base alla professione e alla classe sociale in Svizzera
	
	
	FK
CdF
CdF
	EDI
DFI
DFI
	Feller
Wettstein
	
	IV

	1
	
	
	


	Parlamentarische Initiativen 1. Phase
Initiatives parlementaires 1re phase
Iniziative parlamentari, prima fase
	
	
	
	
	
	
	

	1Gebündelte Abstimmungen über alle parlamentarischen Initiativen  zirka 18.45 Uhr 
1Votes groupés sur toutes les initiatives parlementaires vers 18h45 
1Voti raggruppati su tutte le iniziative parlamentari verso le ore 18.45 
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